
День прошел быстро.

Сегодня Блейз занял должность капитана. Ему дали стандартный морской корабль и почти 50
морских дозорных, которыми он должен был командовать.

Его корабль имел три мачты и шесть пушек на каждой стороне корпуса, а по бокам были
изображены символ и имя морского дозора.

Поскольку сегодня особый случай, он надел костюм, который был подготовлен заранее; Блейз
специально попросил и спланировал, как они должны выглядеть. Это был оливково-зеленый
костюм с черной внутренней частью, сшитый специально для него.

Он также надел свой капитанский плащ, похожую на накидку, наброшенную на плечи, с
надписью «правосудие» на спине.

Но некоторые вещи идут не так, как хочется. Его подразделение попало под командование
вице-адмирала Сакадзуки, именно он начальник Блейза.

Он не ребенок и не может просто пойти и пожаловаться. Это не в его характере. Блейз принял
свою судьбу и отправился на встречу с Сакадзуки, будущим адмиралом флота морского дозора.

Кабинет Сакадзуки,

Постучав в дверь, Блейз услышал строгий голос изнутри, — Войдите!

Шагнув внутрь, он увидел жесткого человека с серьезным характером, мрачного и
бесстрастного. Вот он, Сакадзуки, самый безжалостный дозорный.

Сакадзуки был одет в малиновый двубортный костюм, украшенный, кажется, розовой розой в
левой петлице.

Он выглядел так же, как Блейз видел его в серии до таймскипа, только немного моложе. Он
мускулистый и невероятно высокий, ростом почти в 3 метра.

«Силен», — Блейз определил это с первого взгляда.

Хотя Сакадзуки сильный и способный дозорный, его лучше всего назвать экстремистом и очень
догматичным. Он непреклонно верит в абсолютную справедливость и пойдет на все, чтобы
сохранить ее.



Его характер и характер Блейза полностью противоречат друг другу. Блейз ненавидит
характер Сакадзуки и его манеру вести дела.

Он догадывается, почему Сенгоку намеренно поставил его под начало Сакадзуки. Он хочет,
чтобы тот чему-то научился у Сакадзуки, и в то же время верит, что Сакадзуки сможет
командовать им.

Возможно, будь на месте Блейза кто-нибудь другой, то он бы боялся и изо всех сил старался
выполнять приказы Сакадзуки. Но в его случае этого не произойдет. Он не боится престижа и
авторитета Акаину.

--

Сакадзуки пристально посмотрел на него и спросил своим строгим голосом, — Ты - Блейз?

— Да, вице-адмирал Сакадзуки

— Я слышал, что ты сделал в Сабаоди. Мы, морские дозорные, существуем для того, чтобы
устранить саму возможность угрозы, которая угрожает миру.

— Если бы все морские дозорные были такими, как ты, бегали вокруг и делали то, что им
заблагорассудится, тогда какая разница была бы между пиратами и нами.

— Мне все равно, каким ты был до сих пор, но с сегодняшнего дня я ожидаю от тебя
беспрекословного выполнения всех моих приказов, — сказал Сакадзуки.

— Я не могу этого обещать! — ответил Блейз без тени страха.

— Что ты сказал? — температура в комнате повысилась в несколько раз, лицо Сакадзуки
закипело, показывая признаки его способности дьявольского плода.

Не дрогнув, Блейз встретил взгляд последнего и ответил, — Я, конечно, буду слушаться ваших
приказов, вице-адмирал. Я хочу сказать, что не буду делать ничего, что противоречит моим
принципам.

Услышав это, Сакадзуки вспыхнул, как и ожидал Блейз, и ударом кулака, покрытого магмой,
вышвырнул его из кабинета.

Поскольку Блейз невосприимчив к тепловым атакам, магма не причинила ему вреда, но он
почувствовал сдавливание в груди из-за силы удара.



Внезапный шум привлек внимание всех, кто находился поблизости.

— Эй... разве это не тот новобранец, который занял первое место на тренировке? Я слышал,
что сегодня он станет капитаном.

— Я тоже слышал! Но что случилось, почему его вышвырнули из кабинета вице-адмирала
Сакадзуки? — озадаченно спросил новобранец.

Посмотреть на происходящее явились все высокопоставленные морские офицеры,
размещенные в штабе морского дозора: контр-адмиралы, вице-адмиралы и даже адмиралы.

Сенгоку и Гарп тоже вышли, но наблюдали за происходящим со стороны, не проявляя никаких
признаков вмешательства.

Вытерев капли крови с уголка рта, Блейз встал и взглянул на Сакадзуки, который уже яростно
бросился вперед и ударил его ногой в лицо.

Вновь поднявшись на ноги, Блейз рассмеялся, — Хаха, вице-адмирал Сакадзуки, вы
собираетесь избить меня до смерти?!

— Будете убивать каждого дозорного, который не разделяет ваше мнение или не выполняет
ваши приказы?

— Но таков уж я. Если вы не можете со мной мириться, пожалуйтесь или переведите меня в
другое подразделение.

— Ты... — разъяренный, Сакадзуки превратил свой кулак в магму, готовый пробить Блейза и
убить его одним ударом.

— Сакадзуки... прекращай это. Оглянись! — Кудзан внезапно появился перед Блейзом и
заговорил.

Только тогда Сакадзуки заметил, что все дозорные поблизости в страхе смотрят на него, а в их
сердцах поселилось недоверие.

Все морские дозорные, естественно, будут выполнять приказы, отданные
высокопоставленными офицерами, но в то же время они хотят доверить свою жизнь
начальству.

Теперь же действия вице-адмирала Сакадзуки всколыхнули их спокойные сердца.



Фыркнув, Сакадзуки развернулся и пошел прочь, не заботясь о том, что думают остальные. Что
касается Блейза, он смахнул пыль со своего плеча и поблагодарил Кудзана.

— Спасибо, вице-адмирал Кудзан.

Кудзан только покачал головой и исчез с места, — «Ну и дела!» — он не знал, почему господин
Сенгоку поставил Блейза под начало Сакадзуки, зная их характеры.

Вскоре окружающие дозорные разошлись по своим местам, обсуждая между собой
случившееся.

--

— Я же говорил тебе, Сенгоку, это не сработает. Если ты хочешь силой контролировать
действия Блейза, это ничем хорошим не кончится, — Гарп говорил обычным тоном, но было
видно, что он настроен серьезно.

— Я знаю, но у меня нет выбора! Мне не нужен тут еще один такой, как ты.

— Бвахахаха!
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